Cnce in royal Davids cify
Thanh Davit xwa

Loi: Cecil FFrances Alexander (1848)
Nhac: Henry J. Gauntlett (1849)
Dich loi Viét: Giang Tam
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1. Once roy -al Da- vid's ci - ty stood a low - ly cas - tle shed; wzere ra
1. Thanh Pa - vit xua dém khuya im lim, ndo ai biét noi hang lira chién; nhe dit
2. He came down to earth from hea - ven who is God and Lord of «all; and his
2.Nay Thién Chua chu té khidp thé gian, tir thién giéi xudng cdi lam than;chon mang
3. Je - sus is our child- hood's pat - tern; day by day like wus he grew, he was
3.Ngai Om 4p ca tudi tho ching con, Ngii ciing dd 16n 1én ting ngay; ting nho
4. And, through all His won -drous child - hood, He would ho - nor and o- bey; love, and
4. Mau nhiém thay tuéi tho Chia trai  qua, hang thdo hiéu, vd}g nghe me cha;, Ngai yéu
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moth - er  laid her ba - by in a man - ger for his bed. Ma - ry
con noi mang c6 don  hén, Me Thién Chuaa khiém cung diu hién. Pang Cuau
shel - ter s a sta - ble, and  his cra - dle was a stall; with the
co nén ndéi hén ndu  than, chudng chién 4y  thay cho dén vang. Ping Clu
lit - tle, weak and help - less, tears and smile like us  he knew;, and he
bé, yéu duéi va co liéu, tung cudi khéc nhu bao pham nhan. Chua ném
watch the low - ly mai - den in whose gen - tle arms he lay; Chris - tian
men, khiém nhu son dj than,  lam guwong sang Chj ke  lam con. Song bj
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was the moth - er  mild, Je - sus  Christ her lit - e hild.

Tinh ngai mdi giang sinh bttc N&  Trinh kinh  mén tron tinh.

poor and meek and low- ly, live  on  earth our Sa - vior  ho-ly.

Tinh sé chia than phan ké khdé  dau, khiém nhu, ban han.

feels all ~ for our sad - ness, and  he  shares all in our glad - ness.

qua nhicu no6i dau thuong, Chua sé chia nhitng phat han  hoan.

chil - dren all must be, mild, o - be - dient, good as He.

tho, lanh  thanh ﬁm gay, giong Chua hon con  mong day.
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5. Not in that poor lowly stabl

e, w1tlh the oxen standing Ey,

we shall see him but in heaven, set at God's right hand on high;
when like stars his children crowned, all in white shall wait around.
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5. Mjt ngay kia doan con trén thién dang, dwoc chiém ngwong Thién Nhan vinh quang.
Ching phdi noi chuong chién xwa thap hén, Ngdi bén hitu uy linh Phy Than.

Chiia thuwdng ban triéu thién vinh quang, hwéng phiic én, do tring hin hoan.
6. And our eyes at last shall see him, through his own redeeming love;

for that child so dear and gentle is our Lord in heaven above;
and he leads the children on, to the place where he is gone.

6. Thét diém phiic roi ddy mdt chiing con, duwgc ngdm Chiia chit ngit yéu thuwong.
Hai Nhi xwa khiém nhu va diju hién la chinh Dang Ciru Roi nhin gian.
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Chiia din ai hang song bé tho, dén phiic vinh vinh citu hing mo.



